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Folktales from the sEgean. 197 

" Dans le Lot-et-Garonne, j'ai entendu dire a une vieille femme 
tres interessante et un peu sorciere, avec laquelle j'ai cause" des 
journees, que, pour greffer les vignes autrefois (alors que Ton 
greffait un malaga sur d'anciens pieds francais, de meme pour les 
peches que Ton greffe sur des arbres sauvages), une jeune fille 
pubert (condition absolue) doit greffer le premier plant de chaque 
rangee. Dans le pays l'usage n'est plus observe", et quand j'ai 
demande pourquoi a la vieille Peirusseto, elle n'a su que me dire 
1 Les vieux avaient dit qu'il fallait le faire.'" 

Peirusseto lived near Monerabeau, in that corner of the depart
ment of Lot-et-Garonne which is between the departments of 
Gers and Les Landes (ancient Gascony). Mme. Gasquet visited 
the district in November, 1899. 

Mr. Fernand Lundgren told me a few days ago that among the 
Navajo Indians (North America) it is the custom that the first 
row or planting of maize shall be done by young girls. This 
custom is falling into disuse, but at one time it was considered 
absolutely necessary. 

CATHARINE A. JANVIER. 
March, 1900. 

FOLKTALES FROM THE AJGEAN. 

(Continued from p. 97.) 

XVIII. *The Woodcutter Lad. 

(From the same source as No. XIV.) ' 

There was a poor woman who had one only son. • One day 
she found she had no meal to make bread, but her boy had to go 
and cut sticks on the hill, and he must have something to eat to 
take with him. She made him a cake out of ashes instead of 
flour, and told him, " Do your work first and then sit down and 
eat," for she was afraid he would get angry when he saw the black 
ashen bread, and come home and scold her and cut no sticks. 
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198 Collectanea. 

Away he went to the hill and cut himself a big bundle of sticks, 
and then sat down with the other, woodcutter boys to eat When he 
untied his napkin and produced his black bread, the other boys 
laughed at him and bade him get away, and he sat down to eat by 
himself. As he was eating, an old monk appeared and begged to 
share his meal. " I have nothing but this black bread," said the 
boy," but share it if you will." Now this monk was Christ him
self, and he had gone to the others and asked for food, but they 
had laughed at him and chased him away. H e sat down and 
they began to eat, and lo, the ashen cake became a beautiful 
white loaf, and as they ate, it never diminished. The monk rose and 
took his leave, and blessed the bundle of sticks, and the boy tied 
the white loaf in his napkin and put the bundle of sticks on his 
back and started off home, and the bundle seemed no heavier 
than a feather. When his mother noticed the napkin and saw the 
white loaf, she asked him how he came by it, and he told her all 

. that had befallen him. She gave him some incense, and bade him 
return next day to the same place to cut sticks, and when he had 
finished his work, to bum the incense. So he did, and the old 
monk appeared, and asked him what he could do for him. " I 
want nothing at all," said the boy; but the monk said, "You may 
have anything you want; you have just got to ask for it and it will 
be yours." The boy began to trudge home with his bundle, and as 
he went he all of a sudden said to himself, " Why should these 
sticks ride on me, and why shouldn't I ride on them ? " Instantly 
he found himself mounted on the faggot and rode merrily home. 
On his way he had to pass the king's palace, and the princess "was 
standing on the balcony. When she saw the bumpkin riding on 
the faggot she/burst out laughing, and he looked up and said, 
"Laugh away, but may you grow.with child." 1 Sure enough 
after a few months the princess found herself pregnant; and one 
month passed, and another, and she gave birth to a boy. 

The king was deeply troubled, and questioned her again and 
again as to the father of the child, but she persisted in saying that 
she knew nothing of it. Then the king said, " We will do this: I 
will give the child an apple, and I will send and summon all my 
male subjects to pass before the palace window, and whomsoever 
he hits with the apple is his father." For three days the procla-

' The same incident occurs in one of the stories in Easile's Pentamerone. 
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Folktales from the ^Egean. 199 
mation was made, and all the men of the kingdom passed under. 
Only the old woman's son said, " What is the use of my going ? " 
and stayed at home. The baby threw the apple at no one, but 
he was allowed to keep it, and one day the boy chanced to pass 
by and the baby threw the apple at him and hit him. 

They ran and told the king, and when he saw this ragged boy, 
he called his daughter and asked her what she knew of him. She 
said, " Nothing at all;" but her father would not believe her; and 
had a box made into which he put his daughter, the boy, and the 
baby, and cast them adrift on the sea. 
- As they sat shut up in the box, the princess began to cry, and 
said to the boy, " Speak to me." He said, " I won't. I don't 
know anything about you, and you have got me into a pretty 
scrape." But she and the baby cried so much that he was 
softened, and said, " Do you want to get out of this box ? " " How 
is that possible?" said the princess; " here we are on the sea, and 
who can save us ? " " If you want to get out, we will get out," 
said the boy, and wished the box to be landed on a desert island 
opposite the city and there to open. His wish was performed, 
and they found themselves on the shore. " But what are we to do 
here," said the princess, " without house, or food, or water ?" 
" Trust me to make you comfortable;" and he wished for a great 
palace with male and female servants, and beds and everything, 
and as he wished, it arose. Next morning the king's servants 
came running to tell him, " There is a great palace bigger than 
yours on the island," and the king got up and looked, and said, 
" I must go over and see what all this means;" and he ordered his 
boat to be got ready, and started in state to visit his new neigh
bour. The old woman's son, dressed in royal robes, came 
down and received him courteously. The king said, " May I ask 
if you are married ? " " Yes," said the boy, " but you must excuse 
the absence of my wife. She has jfast had a baby; and if your 
majesty would come next Sunday and stand sponsor to it, I should 
be greatly honoured."' The king consented, and they sat and 
talked. When the king was about to leave, the prince (for now 
the bumpkin has. turned,into a prince) said to him, "Why did 
your majesty come here by sea and not on dry land?" The 
king"was a little taken aback by this question, but concealed his 
embarrassment and said, "We were just taking a little trip in our 
boats, and we happened to pass here and thought we would call 
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200 Collectanea. 

upon you." " But you may as well go back by land," said the 
prince, and he wished for a bridge and a carpet on it stretching to 
the king's palace door. 

The king went back across the bridge to his palace, and that 
night he told his wife all that had happened, and said he was 
puzzled. On Sunday he took his councillors with him and re-
crossed the bridge, and came to baptise the prince's son as he had 
promised. " Is the baptism to be at once ? " he asked. " No, we 
will dine first," said the prince, and led .the king to the banquet
ing hall, where the table was furnished with a splendid service of 
gold plate. After dinner the prince wished all the gold spoons 
and forks and cups to go into the king's bosom, and they did so. 
When the servants came to clear away, they said, " All the plate 
is missing." The councillors were loud in their assurances that 
•they had taken nothing, and the prince said : "This is awkward j 
your majesty will permit me to search my guests, and of course 
I will begin with yourself." .The king readily consented, and out 
of the bosom of the king's shirt the prince pulled his whole service 
of gold plate. The king was not a little crestfallen, but the 
prince said, "You have never seen these cups and spoons, yet 
they are in your bosom. I never touched your daughter, yet she 
conceived, and for this you put us in a box and sent us to be 
drowned." 

The king recognised his fault, and the poor old woman's son 
was married to the princess. -

XIX. The Three Sisters. (Cassaba.) 

There were three girls sitting spinning with their mother, arid 
they agreed that whosesoever thread broke first they should kill and 
eat. Their'mother's thread broke, but they said, "Let us' spare 
her for having carried us in her womb," and went on spinning. 
When the mother's thread broke a second time, they said, " Let 
us spare her for having suckled us from her breast." But when 
the mother's thread broke a third time, she had to be killed. The 
two eldest killed her, cut her up, cooked her, and eat well of the 
flesh, but the youngest would not join them, and when they had 
finished she collected the bones and put them in a large earthen-

. ware jar. Every day for forty days she incensed them. After 
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Folktales from the sEgean. 201 

forty days she went to the jar and found within it three dresses 
(one, the plain with its flowers; another, the sea with its fish; and 
the third, the heaven with its stars), and a pair of beautiful slippers 
and a splendid horse. On Sunday she put on the first dress and 
went to church. There the king's son saw her and fell in love 
with her, but she ran away before he could catch her and speak to 
her. So it was the next Sunday, when wearing the second dress 
she came to church again. On the third Sunday she put on the 
third dress. As she was returning from church she stopped to 
let her horse drink, and one slipper fell into the drinking-trough. 
The prince, who was following her, stopped his horse too, and it 
was frightened at the slipper, and would not drink. So he saw 
the slipper and knew to whom it belonged, and went round to all 
the houses in the town trying to fit it. The eldest sister had put 
the youngest under a basket, and on this the prince sat down to 
try the slipper on. -It would not fit them, and he asked them if 
they had no other sister. They said, " No," but the youngest took 
a pin from her hair and pricked him with it, and so he lifted up 
the basket to see what was under it.1 

When it was lifted, the eldest sister said, "She is a poor outcast, 
our servant, whom we put there that you might not see her." But 
the slipper fitted her, and the prince recognised her, and they were 
married.3 

XX. The Ring. (Mytilene). 

There was once a poor boy who found a ring lying in the road, 
and took it home to his Mother, and she said, "What is the use 
of that ring? It is a pity it was not at least a piece of money." 
But the boy said, ".Let us keep it and see what luck it brings us," 
and he put it on his finger and wore it. - He called on the ring 
one day, " My ring, my little ring, now I want to see you;" and 
forty ogres presented themselves and did all his behests, and he 

1 The same incident occurs in a Cinderella story in Miss \Vardrop's 
Georgian Folk-tales. 
\ 1 Calymnos variants.—The mother, before she is killed, tells the daughter 

to collect her bones, &c. 
The slipper is dropped on the road. 

• The incident of the horse drinking in' the Cassaba version seems to come 
from the same narrator's Kasidiako. 
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2 0 2 Collectanea. 

became as rich as he wanted by calling on the ring. When he 
grew up, he sent his mother to the king and asked for a measure 
to measure his money with; and the king lent his measure, and 
was very much astonished when it was returned to him with a 
large gold coin in it, and asked, "Who is your son that he 
measures his money in a measure ? " " He is richer than you," 
said the mother. Next time the young man sent his mother to 
ask for a still bigger measure, and this, too, was sent back with a 
coin in it. Next time he sent her to ask for the hand of the 
king's daughter. The king said, " If your son wants my daughter, 
he must make this hill near my palace flat, and plant trees on it, and 
after forty-one days I must eat their fruit." The young man said, 
" My ring, my little ring, now I want to see you," and there were the 
forty ogres, and they went to work with such a will that next morning 
the mountain was level, and planted, and after forty-one days 
the fruit was ready for the king to eat. " Now," said the king to 
the woman, " I want your son to make this other hill before my 
palace flat, and to bring the sea to my palace-door, and make a 
beautiful garden at the seaside." Next morning it was done; but 
the king still demanded that his daughter's suitor should separate 
the corn in his barns from the grist and stones, and make 
separate heaps of each. When this task had been performed the 
king yielded, and the marriage took place, and the bridegroom 
brought his bride such dresses and jewels as she had never seen 
in her life. 

Now there was a Jew who knew the young man had that ring, 
and he went and bought a lot" of beautiful diamond rings, and 
went about the town crying," Rings, rings to sell." As he passed 
the palace the princess saw the rings. Her husband was asleep; 
so, taking his off his finger, she exchanged it for 'one from the 
Jew's basket. 
' As soon as the Jew had the ring, he called on it and wished 
that the palace and the princess and himself should be out at sea, 
and that her husband should find himself in the street in his 
drawers.' This was done in a minute, and when the young man 
found himself in this plight, and his ring and his wife ( and all 
gone, he ran off to drown himself in the sea; but once he had 
seen a man taking a dog and cat down to the sea to drown them, 
and he had asked him why he was going to do so. , " They are 
bad beasts," said the man, "and do us damage." "Don't drown 
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Folktales from the yEgean. 203 

them," said he, " I will give you 100 piastres and take them home 
with me," and he had done so and taken care of them; and npw 
the dog and cat came to him, and the dog said, " Don't drown 
yourself; let us go and look for the ring;" and the prince let them 
try. So the dog took the cat on his back and swam over to 
the palace, and sent the cat up to do her best to get the ring. 
The Jew was so afraid of losing the ring that he kept it always 
under his tongue.. The cat caught a mouse in the palace and 
said, " I will eat you." "Please don't; what'will you gain by 
eating me ? " said the mouse. " I will spare you," said the cat, 
"if you will go and dip your tail in oil and then put it in the 
Jew's nose when he is asleep." This the mouse did, and the 
Jew sneezed violently and out dropped the ring. The cat was 
ready and grabbed it, and rushed out of the palace and on to the 
dog's back, and they started for1 the land. As they were crossing; 
the dog said, " Give me the ring. I am afraid you will run off 
when we get to land and give it to our .master and get all the 
reward." The cat said, " No, I won't" But the dog insisted, and 
said he would put her off his back if she didn't. As she was 
trying to transfer the ring from her own^ mouth to his, it dropped 
into the sea. They came and told their master what had hap
pened, and he said, "Now I will drown myself." But the cat 
said, " Wait a bit, who knows, a fish may have swallowed the ring 
and may be caught, and we may find it." Sure enough it was so.' 
That very day some fishermen caught this fish amongst others and 
cleaned it, and threw its entrails on the beach, and the cat went 
to eat them, and found the ring, and brought it to her master. 
,' Then he wished the palace back in its place, and his wife and 

the Jew in it. He took the Jew and tied him on a wild horse 
with a sack of walnuts, and he was knocked to bits; and the 
princess and.her husband Jived happily ever afterwards. 

XXI. Kyra Florou. (Cassabi.) 

There was a certain queen who had two children, a son and a 
daughter. The princess was very beautiful; when she combed 
her hair pearls fell from it, and flowers from her lips when she' 
laughed, but when she cried it thundered and rained The queen 
lay dying, and called her son to her, and bade him never leave his 
sister alone to grow sad and cry and bring storms of rain, but he. 
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204 Collectanea. 

must always remain with her. For some months after their 
mother's death the prince did as she had commanded, but one day 
he said, " I must go out and look after my servants, who are 
storing the corn in my granary." *' Go " said the princess. When 
he was gone an old beggar woman carrying a distaff came to the 
palace and sought alms. The princess called her in and gave her 
coffee and bread and a new dress, and the old woman sat spinning 
and chatting for a time and then went away. Next day the 
prince went out again, and again came the old woman and sat 
spinning and talking with the princess. " Why," she said, " should 
such a pretty girl as you, and a princess too, sit here alone? It is 
surely time for you to look out for a husband; " and more words 
of like effect; so that when she had gone away the princess grew 
melancholy and began to cry. All at once it began to thunder 
and lighten and rain, and the prince ran home to see what had 
happened. His sister (her name by-the-bye was Kyra Florou), 
told him, and he bade her, should the old woman return, ask her if 
she had said this thing of her own accord, or if someone had sent 
her to say i t So next day, when the old woman began again, 
" Ah, you will never be happy, my child, until you find a hand
some young man for a husband," Kyra Florou asked her, " Tell 
me, didn't some one send you to say this to me ? " " No," said 
the old woman, " but I know it is your Kismet to wed the King 
of Rhodope's son." 

When the princess told her brother, he started off to find the 
King of Rhodope, and offer his sister in marriage to the King's 
son. He journeyed on and on, and on the fifth day he met a 
monk, who asked him where he was going. "To find the King 
of Rhodope," said the prince. " It is a far road and perilous," 
said the monk; " but I will guide you." After many days' travel 
they came to a plain full of horses and flocks and herds grazing. 
" Whose are these ? " asked the prince. " The King of Rhodope's," 
answered the monk. " Here I must leave you, you must go on 
alone and do as I bid you., When you come to the palace you 
will see it has three gates, and each gate Js guarded by a beast. 
You must catch a horse and three sheep from those you see feed
ing on the plain, hang the sheep on the horse, mount it, and ride 
on. When you come to the first gate, throw the beast a sheep 
and ride quickly through, and so do at the second and third gates. 
In the doorway of the king's presence-chamber is a sword which 
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Folktales front the Aegean. 205 
keeps descending and ascending. You will say as it rises, • Steady, 
sword, now I want to pass,' and you will rush through before it 
falls. Then the king's servants will call out that a stranger has 
entered, and the king will ask you forty times who you are and 
what you want, but never a word must you answer. Then the 
king will say, "Tell me your trouble, and'you may abide here 
with me in safety,' and then you may speak and tell him your 
mission." 

It all fell out as the monk had said, and the prince told the 
king that he was come to offer his sister in marriage to the Prince 
of Rhodope. " Would you know your sister if you saw her ? " said 
the king. " Of course I would;" said the prince and the king led 
him jnto a room all hung with portraits of maidens, but his sister's 
was not among them. They passed into thirty-nine other rooms 
full of the pictures of all the girls in the world, and in the last picture 
of the fortieth, room the prince recognised his sister. "If 
that is your sister," said the king, "then she is my son's destined 
wife. I will give you ships to go and fetch her." " I am afraid," 
said the prince, " because my sister, when she goes to sea, turns 
into an. eel, and takes to the water." " I will make you a glass 
box," said the king, " and into that you must put your sister, and 
set a woman to watch her during the journey." So all was pre
pared, and the prince sailed to his home and bade his sister make 
ready to return with him. One day, a little before they were to 
sail, the old woman came to the princess and begged to come too. 
" You have no mother or grandmother," she said j " take me, and 
call me granny." Kyra Florou obtained her brother's consent to 
this. Now the old woman had a daughter who was blear-eyed and 
very ugly, and next day she came and begged the princess to take her 
daughter too." "You will tell them she is your cousin," said she, 
and the prince and princess agreed to this too. The princess was 
put in the glass box and the old woman was set to watch her. 
As they were nearing the coast of Rhodope, while everyone slept 
the old woman opened the glass box, and out slid the princess and 
into the sea. Then the old woman put her own ugly daughter in 
the box. When they reached the city the king and his son and 
all his courtiers came down to receive the bride j but when instead 
, of the beautiful girl he expected, the blear-eyed girl was presented 
to the king, he grew very wroth,'and ordered the prince to be loaded 
with chains and put in prison. The Prince of Rhodope, however, 
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206 Collectanea. 

had to marry the old woman's daughter, as he had given his 
promise, and could not break it. After a year the king had for
gotten all about the young prince in prison, and when one day 
the prince begged his gaolers to take him to the king and then 
begged the king to be allowed to go down and walk near the sea, 
the king did not know who he was, and gave his consent. So the 
prince went down to the beach and began weeping and calling on 
his sister, and cried himself to sleep. As he slept the eel came out 
of the sea and coiled itself round his neck. When he awoke and 
found something strangling him, he started to his feet and ran up the 
beachtryingtotearitoff. Then.whenhe was at some little distance 
from the sea, the eel spoke and said, " I am your sister. You 
must kill me and take me to the king, and tell him I am very 
good to eat, and ask to be allowed to cook me for his table. You 
will cut me into three pieces and make three dishes, plaki} roast, 
and boiled. When the king and his court have eaten me, you 
must collect my bones and bury them. Then a rosebush covered 
with beautiful rosebuds will come up. The old woman will ask 
the king to have it cut down, and when this is done take care of 
the stem, for I am in it." The prince did as he was bidden. The 
king, his vizier, and courtiers entirely finished the three dishes 
and sucked the bones, which the prince collected and buried. 
Next day there was a beautiful -rosebush growing inside the 
palace. As the king stopped to admire it, one of the branches 
waved towards, him and scratched him. " What, is this ? " said the 
old woman, who was walking with the king. "Are we going to 
have your palace made into a thicket where you can't walk without 
scratching yourself? Cut the nasty thing down at once," and this 
was done.' The prince secured the stem, and taking it with him 
started off and walked until he came to a monastery where lived a 
monk with no other companion than a cat. He asked the monk 
to give him a dish of soup. " I have nothing to make it of," said 
the monk, |* and no wood to cook it with." " But I," said the 
prince, " have meat, and rice, and firewood too. Give me an axe 
and a room to myself, and I will prepare it." When he found 
himself alone he took the rose-stem and struck it three times with 
the axe, and out of it stepped his sister as beautiful as ever. 
She told him, " You must ask the monk to give you a room which 
you may keep closed, and there I will stay, and you must ask him 

1 A stew. 
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for a comb." When she had the comb, she combed her hair, and out 
fell quantities of pearls. These she bade him give the monk to 
take to the king, and the king gave him a handsome present of 
money. This she did several times, and then bid her brother tell 
the monk that he wished to rebuild the monastery. He was to 
order all the wood and stones and two hundred masons, and he 
was also to get her an embroidery-frame and silks and stuff. All 
this was done, and in a month the monastery was magnificently 
restored. "Now," said Kyra Florou, "tell the monk that to celebrate 
the completion of the work he must give a banquet, and invite'the 
king and court, and you must find means for me to lay the table." 
The king and his vizier and courtiers came to the banquet 
and each had a beautiful embroidered napkin set before him. 
The vizier's napkin and all the others had each something appro
priate worked on them. But when the king unfolded his, he saw on 
it the portrait of Kyra Florou. Then he asked, "Who made this ? " 
and when no one could answer, the princess came out of her 
hiding-place and saluted him. So he took her home with him and 
she was wedded to his son. The wicked old woman was cut to 
pieces, and the pieces put in one of a pair of saddlebags, the other 
of which was filled with nuts and set on the back of a wild horse, 
and as the nuts were scattered, so were the fragments of the old 
woman. But her blear-eyed daughter was sent to wash the 
dishes in the scullery. 

XXIi ; Fox-skin. (CassabA.) 

There were three princes whom the king their father bid shoot 
their arrows, and each prince was to take a wife from the house 
on which his arrow fell. • The first prince's arrow alighted on the 
roof of the Vizier's house, the second prince's on that of the 
Nadir's house, but the youngest could not find his arrow at all. 
Coming to a tower, he went in, and found an old woman, .who 
told him that bis arrow had alighted there, and that he was to 
marry her daughter. Her daughter was a fox. They were married 
and started off for another palace. From here the fox sent her 
husband back to tell her brother the cat to bring her dresses. 
The cat obeyed, but when he brought them he tore the bridegroom 
to pieces. The old woman, who was a witch, put him together and 
brought him to life again. The fox took off her skin and became 
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a beautiful girl. She gave the skin to her husband and begged 
him never to burn it, for if he did, misfortune would befall them. . 
She then caused in one night a splendid palace to be built in the 
sea opposite her father-in-law's house, and there she and her hus
band went to dwell. The king was angry when he saw the palace, 
and sent to ask whose it was. When he heard it was his son's, 
he begged him to bring his wife and introduce her at court. The 
prince first burnt her fox-skin. As they were dining with the king, 
she spilt a spoonful' of pilaff in her bosom and it all turned into 
pearls. Her sisters-in-law were jealous of her, but she charmed 
the king so much that he fell in love with her and wanted to 
marry her. His daughter-in-law now said to her husband, " Ah, 
why did you burn my skin?" and they started off together to escape. 
The king sent after them an old woman, who was a witch. The girl v 

turned round > and saw a black cloud following them, and said 
to her husband. "You must become a cypress-tree, and I a bird 
sitting singing on you," and the old woman passed on. But no 
sooner had the pair resumed their form and continued their flight 
than there again was the black cloud following them. "You 
must," said the girl, " become the sea, and I a sea-gull swimming 
on you," and then the old woman passed on again. When the 
black cloud appeared for the third time, the girl said, " You must 
become a church and I the Virgin Mary sitting in the middle of 
you;" and so they escaped from the old woman, and came to a 
castle, in which, however, they found the prince's father, who 
killed his son and took his daughter-in-law to wife. 

W. R. PATON. 

CROPPING ANIMALS' EARS. 

(Ante, p, 9 7 . ) 
Among the Hudson's Bay Eskimo "the dogs must not be 

allowed to get at deer-meat, lest the guardian spirit of the deer be 
offended and refuse to send further supplies. If by some 
misfortune the dogs get at the meat, a piece of the offending dog's 
tail is cut off, or his ear cropped." xith Ann. Report Bur. Ethn., 

P- 2 0 1 , N. W. THOMAS. 

.. Here is a curious illustration of this practice. In the reign of 
Claudius, by'the request of a section of the Parthian nobles, 
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